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ვეტერინარული სერტიფიკატი

Veterinary Certificate

№000000

ისრაელში  ცხოველური წარმოშობის ინგრედიენტების შემცველი შინაური ბინადარი ცხოველის საკვების ექსპორტისათვის
Model of a Veterinary Certification to Accompany
Pet Foods containing Ingredients of Animal Origin to Israel
                                    სერტიფიკატის ნომერი / Certificate number: ___________________
ექსპორტიორი ქვეყანა / Exporting Country:  
 

პასუხისმგებელი სამინისტრო / Responsible Ministry: 

სერტიფიკატის გამცემი დეპარტამენტი / Certifying Department:  
I. იდენტიფიკაცია / Identification
1. მწარმოებელი (სახელი, აღიარების ნომერი, მისამართი, ქალაქი, ქვეყანა და ზიპკოდი) / Producer (name, approval number, address, city state & zip code):  ___________________________________________________________________________
    ___________________________________________________________________________

2. პროდუქტის აღწერა / Description of the product: ___________________________________________________
3. პროდუქტი შეიცავს ცხოველური წარმოშობის შემდეგი სახეობის მასალებს / Product contains animal origin materials from the following species:

_______________________      _______________________      _______________________

_______________________      _______________________      _______________________

4. შეფუთვის სახე / Nature of packaging: ________________________________________________________
5. შეფუთვის რაოდენობა / Number of packages: _______________________             ნეტო წონა /  Net Weight: ______________________
6. პარტიის/სერიის წარმოების ნომერი / Lot/Batch production reference number: _________________________________________
II. წარმოშობა / Origin

1. ტვირთის გამგზავნი (სახელი და მისამართი) /Consignor (name and address):  
   _________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________

2. ჩატვირთვის პორტი Port of Loading: ____________________________________________________________

3. სატრანსპორტო საშუალებები: Means of Transport:__________________________ საჰაერო/საზღვაო /Flight/Ship: _____________________
4. კონტეინერის ნომერი / Container Number: ___________________                                   ლუქის ნომერი /Seal Number: ________________________

III. დანიშნულების პუნქტი /Destination
1. დანიშნულების ადგილი / Place of Destination: ________________________________________________________
2. ტვირთის მიმღები (სახელი და მისამართი) / Consignee (name and address): ___________________________________________________________________________
    ___________________________________________________________________________

IV. Declarations
მე, ქვემოთ ხელის მომწერი უფლებამოსილი პირი (სახელმწიფო ვეტერინარი) ვადასტურებ, რომ / I, the undersigned Official Veterinarian authorized hereby certify that: 
1. პროდუქტი აკმაყოფილებს ექსპორტიორი ქვეყნის კანონმდებლობით და რეგულაციებით გათვალისწინებულ მოთხოვნებს და შეიძლება თავისუფლად გაიყიდოს აღნიშნულ ქვეყანაში ცხოველთა კვებისათვის /The product meets the requirements of the exporting country Laws and Regulations and may be freely sold for animal feeding in the said country.
2. პროდუქტი/ები წარმოებულია სახელმწიფო ან ავტორიზებული ვეტერინარის ზედამხედველობის ქვეშ / The product / s was / were produced under the supervision of an official or accredited veterinarian.

3. გადამამუშავებელი საწარმოდან ან საამქროდან  30 კმ-ის რადიუსში, გადაზიდვამდე ბოლო 6 თვის განმავლობაში არ დაფიქსირებულა თურქულის, ღორის ვეზიკულარული დაავადების, მსხვილფეხა საქონლის ჭირის და ღორის აფრიკული ჭირის შემთხვევები / No cases of foot and mouth disease, swine vesicular disease, rinderpest, and African swine fever have been diagnosed within a radius of 30 kms from the processing plant during the last 6 months prior to shipment.

4. In the case of canned pet food or retorted pouches, the product has been / შინაური ბინადარი ცხოველის დაკონსერვებული საკვების ან ზიპჩამკეტიან პარკებში  მოთავსებული  პროდუქტი დამუშავებული იყო:

ა/a. ჰერმეტულად დალუქული კონტეინერები დაექვემდებარა თბურ დამუშავებას Fc 3 მაჩვენებელზე / Heat treated in hermetically sealed containers to a minimum Fc value of 3.0; and

ბ/b.  წარმოებული  და შეფუთულია აღიარებული საწარმოო პრაქტიკის შესაბამისად,  რაც საკმარისია იმისთვის, რომ ის ჩაითვალოს სტერილიზებულად და პათოგენური მიკროორგანიზმებისგან თავისუფლად. / Manufactured and packaged complying with approved manufacturing practice, sufficient to render it commercially sterile and free from pathogenic microorganisms.
5. შინაური ბინადარი ცხოველის მშრალი  და ნახევრად მშრალი საკვების შემთვევაში/ In the case of dry pet food and semi-moist pet food  
ა/a. შინაური ბინადარი ცხოველების გადამუშავებული საკვები ან ცხოველური წარმოშობის ინგრედიენტები დაექვემდებარა თბურ დამუშავებას სულ მცირე 900C-ზე მთლიან ნივთიერებაში ან სხვა ალტერნატიულ გადამუშავების მეთოდს, რომელიც ავტორიზებულია კომპეტენტური ორგანოს მიერ / The processed pet food or the ingredients of animal origin have been subjected to a heat treatment of at least 90oC throughout their substances or any alternative processing method authorized by the competent authority.
ბ/b. პროდუქტი წარმოებული და შეფუთულია აღიარებული საწარმოო პრაქტიკის შესაბამისად, რაც საკმარისია იმისთვის,  რომ ჩაითვალოს პროდუქტი მიკრობიოლოგიურად სტაბილურად / The product has been manufactured and packaged with approved manufacturing practice, sufficient to render it microbiologically stable.
გ/c. გადამამუშავებელ საამქროში, თითოეული პროდუქტიდან შენახვისას ან შენახვის შემდეგ,  აღებულ იქნა სულ მცირე, ხუთი ნიმუში შემთხვევითი შერჩევით, რომელიც შემოწმების შემდეგ შეესაბამება შემდეგ სტანდარტებს / The product was analyzed by a random sampling of at least five samples from each processed batch taken during or after storage at the processing plant and complies with the following standards(
):

სალმონელა: არ აღმოჩნდა 25 გრამში / Salmonella: absence in 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0

ენტერობაქტერია: n=5, c=2, m=10, M=300 1 გრამში / Enterobacteriaceae: n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 in 1 g.

6. მზა პროდუქტი არ შეიცავს და არ არის დაბინძურებული იმ ნედლეულით, რომლებით ვაჭრობა აკრძალულია, როგორც ეს განსაზღვრულია  OIE ხმელეთის ცხოველთა ჯანმრთელობის კოდექსის  მსღე-ს თავში.   (2)  / The finished product does not contain and is not contaminated with commodities that should not be traded as defined in the B.S.E chapter of the OIE Terrestrial Animal Health Code. (
)
7. საბოლოო პროდუქტი ინახებოდა დახურულ საცავში და დამუშავების შემდეგ, პათოგენური აგენტებით დაბინძურებისგან  პრევენციის მიზნით,    გავლილი ჰქონდა  სიფრთხილის ყველა ზომა / The finished product was stored in enclosed storage and has undergone all precautions to prevent contamination with pathogenic agents after treatment.
________________________________________

________________________ ხელმოწერა / Signature




        თარიღი/ Date

________________________________​_______

უფლებამოსილი პირის (ვეტერინარი) სახელი და გვარი/ Name of Endorsing Official 

________________________________________

უფლებამოსილი პირის თანამდებობა  / Title of Endorsing Official 

აქ/� here:


გამოსაკვლევი ნიმუშების რაოდენობა / n =  number of samples to be tested;


ბაქტერიების რაოდენობის ზღვრული მნიშვნელობა: შედეგი დამაკმაყოფილებლად ითვლება, თუ ყველა ნიმუშში ბაქტერიების რაოდენობა არ აღემატება m- ს / m= threshold value for the number of bacteria: the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does not exceed m;


მაქსიმალური მნიშვნელობა ბაქტერიათა რაოდენობისთვის; შედეგი მიიჩნევა არადამაკმაყოფილებლად, თუ ბაქტერიების რაოდენობა ერთ ან რამდენიმე ნიმუშში არის M ან მეტი: და / M= maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more samples is M or more: and


იმ ნიმუშების რაოდენობა, რომელთა ბაქტერიათა რაოდენობა შეიძლება იყოს m და M– ს შორის, ხოლო ნიმუში კვლავ მისაღებია, თუ სხვა ნიმუშების ბაქტერიების რაოდენობა არის m ან ნაკლებია / c = number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered acceptable if the bacterial count of the other samples is m or less.





მუხლი 11.5.14 OIE ხმელეთის ცხოველთა ჯანმრთელობის კოდექსი, 2010 წელი: რეკომენდაციები იმ ნედლეულის შესახებ, რომლითავაჭრობა/� Article 11.5.14 OIE Terrestrial Animal Health Code, 2010: Recommendations on commodities that should not be traded 


ნებისმიერი ასაკის საქონლის ტონზილები და დისტალური ილეუმი კონტროლირებადი ან განუსაზღვრელი  მსღე-ს  რისკის ქვეყნიდან, ზონიდან ან კომპარტმენტიდან / Tonsils and distal ileum from cattle of any age from a controlled or undetermined BSE risk country, zone, or compartment.


იმ მსხვილფეხა საქონლის ტვინი, თვალები, ზურგის ტვინი, თავის ქალა და ხერხემლის სვეტი, რომელიც დაკვლის დროს იყო  30 თვეზე მეტი ასაკის, წარმოშობილი მსღე-ს  კონტროლირებადი რისკის ქვეყნიდან, ზონიდან ან  კომპარტმენტიდან / brains, eyes, spinal cord, skull and vertebral column from cattle that were, at the time of slaughter over 30 months of age originating from a controlled BSE risk country, zone, or compartment.


იმ მსხვილფეხა საქონლის ტვინი, თვალები, ზურგის ტვინი, თავის ქალა და ხერხემლის სვეტი,  რომელიც დაკვლის დროს იყო  12 თვეზე მეტი ასაკის, წარმოშობილი მსღე-ის გაურკვეველი რისკის ქვეყნიდან, ზონიდან ან  კომპარტმენტიდან/ brains, eyes, spinal cord, skull and vertebral column from cattle that were, at the time of slaughter over 12 months of age originating from a undetermined BSE risk country, zone, or compartment.


მუხლი 11.5.13 OIE ხმელეთის ცხოველთა ჯანმრთელობის კოდექსი, 2010 წელი: რეკომენდაცია მცოხნავი  ცხოველების ძვალ-ხორცის  ფქვილის ან ხიწიწის შესახებ / Article 11.5.13 OIE Terrestrial Animal Health Code, 2010: Recommendation on ruminant-derived meat-and-bone meal or greaves


მსღე-ის უმნიშვნელო რისკის ქვეყნიდან, სადაც იყო მსღეი-ს ადგილობრივი შემთხვევა,  არ უნდა მოხდეს  მცოხნავი ცხოველების ძვალ-ხორცის ფქვილით ან ხიწიწით ვაჭრობა  თუ ასეთი პროდუქტები მიღებული იყო იმ მსხვილფეხა საქონლისგან, რომელიც დაბადებული იყო იმ თარიღამდე, საიდანაც აკრძალულია ძვალ-ხორცის ფქვილითა და ხიწიწის საკვებად გამოყენება.  / Ruminant-derived meat-and-bone meal or greaves from a negligible  BSE risk country where there has been an indigenous case of BSE, should not be traded if such products were derived from cattle born before the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from ruminants had been effectively enforced.


მცოხნავი ცხოველების ძვალ-ხორცის ფქვილი ან ხიწიწი კონტროლირებადი ან განუსაზღვრელი  BSE რისკის ქვეყნიდან, ზონიდან ან კომპარტმენტიდან / Ruminant-derived meat-and-bone meal or greaves from a controlled or undetermined BSE risk country, zone, or compartment.






